
I The victory I La victoire 

a manifest victory Une eclatante victoire 

Powerful help Une victoire puissante 

The tranquility La quietude 

The hypocrites Les hypocrites 

The polytheists Qui donnent des ass-

odes au Dieu 

An evil opinion Mal pensee 

A round of evil Retour du mal 

You assist him Vous l'aidez 

You honor Him Vous l'honorez 

They plight their fealty lis te pretent serment 

to you d'allegeance 

He violated his oath I I  v io le  l e  se rmen t  

d'allegeance 

Who lagged behind Q u i  s o n t  r e s t e s  a 
l'arriere 

We were looking after l i s  nous  ont  preoc-

cupes 

Our flocks and herds Nos biens des bestiaux 

He would never return II ne reviendrait pas 

Lost Perdus 

Booty of war Lesbutins 
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I The victory I La victoire 

Permit us Laissez· nous 

Given to vehement war De grande puissance 

You turn back Vous toumez le dos 

Blame Grief 

They escaped lis auraient tourne le 

dos en fuyant 

a protector protecteur 

A helper Qui donne secours 

The practice approved La loi de Dieu appli-

by Allah quee 

In the past Dans le passe 

He gave you victory II vous fait rem porter Ia 

over them victoire sur eux 

The sacrificial animal Les vi climes sacres , 

coffrandes» 

Detained Empeche 

You were trampling Vous les faites tomber 

down them sousvoscoup 

Injury or hardship Culpabilite 

They had been apart Us se distinguent 

The head and pride Ardeur 

To proclaim it at high Pour lui donner Ia 

rank predominance 

Strong Seve res 

Compassionates lndulgents 
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I The victory I La victoire 

Their marks which dis· Leurs reflets distingtifs 

tinguish them 

Its blade Ses pousses 

It makes it strong ll le renforce 

It becomes thick Ellegrossit 

It stands on i t s  own I I  s'affermit sur sa tige 

stem 

To fill with rage Pour remplir de depit 

The chambers Les chambres 

Put not any thing before Ne devancez pas 

Raise not your voices N'elevez pas vos voix 

and nor speak aloud au - dessus 

Your deeds become Vos actions doivent 

vain echouer 

They lower their voices lis baissent leurs voix 

Allah tested for (piety) A l lah a rendu leurs 

cceurs Ia purete 

A wicked person Pervers 

Ascertain the truth Examinez Ia verite 

You harm unwittingly Vous portez atteinte, a 
votre insu 
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